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0289/ASF 11/05/2016
Iriseoir / 

Journalist

I wish to make a request under the Freedom of 

Information act. The application is for records relating 

to details of all expenses claimed by board members for 

2015. Specially I am looking for an annual breakdown 

of the expenses paid to board members and if possible 

what the expenses were.

Ceadaithe / 

Granted
09/06/2016

0290ASF 01/06/2016
Duine Aonair / 

Individual

“Maidir leis an sean stáisiún garda cósta ar Oileán 

Árainn Mhór (fóilió DL2216), Co. Dhún na nGall a 

bhí díolta ag an tÚdarás roinnt bliain ó shoinn. Tá mé ag 

iarradh an t-eolas seo a leanas le do thoill: Cén bliain 

a bhí an foirgneamh agus an talamh díolta? Cé ceannaigh 

iad? Cé mhéid a d’íoc siad ar? An raibh coinníollacha ar 

bith ceangailte leis an suíomh?  Cén fáth an bhfuil an 

suíomh cláraithe faoi Údarás go fóill leis an tÚdarás 

Clárúcháin Maoine?”

Páirt-

cheadaithe / 

Part Granted

17/06/2016

0291/ASF 13/06/2016 Iriseoir / Journalist

Cóip de chomhfhreagras idir Údarás na Gaeltachta agus 

Comharchumann Oileán Thoraí Teoranta maidir le 

líonadh folúntais do Bhainisteoir Chomharchumann 

Thoraí

Ceadaithe / 

Granted
07/07/2016

0292/ASF 17/06/2016
Duine Aonair / 

Individual

I request that a copy of any documents containing  

information regarding the establishment of Clearplas 

Ltd. at Baile Ghib (Gibbstown) Navan, County 

Meath under the ‘Succeed in Ireland’ initiative, be 

provided to me, including any grant assistance that was 

provided to the company

Páirt-

cheadaithe / 

Part Granted

08/07/2016
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0293/ASF 21/06/2016
Grúpa Sainleasa / 

Interest Group

Aon chomhfhreagras ag baint le na ceadatáin pá i 

Údarás na Gaeltachta ó 2010 suas go dtí dáta an lá 

inniu.    1.      Idir Údarás na Gaeltachta agus an Roinn 

Ealaíon, Oidhreachta agus Gaeltachta ó 2010 suas go 

dtí dáta an lá inniu.    2.      Idir Údarás na Gaeltachta 

agus An Roinn Caiteachais Phoiblí agus Athchóirithe. 

Le bheith clúdaithe; litreacha, meamraim, ríomhphoist, 

comhad teileafón.

Tarraingthe 

Siar / 

Withdrawn  

(27/06/2016)
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0294/ASF 19/07/2016
Duine Aonair / 

Individual

Could you provide me with documents relating to any grants made to Mobileonix 

Teoranta in relation to its involvement in the Gaeltacht Business Conference in 

September 2014.

Páirt-cheadaithe / 

Part Granted
11/08/2016

0295/ASF 10/08/2016
Duine Aonair / 

Individual

Iarratas Leasaithe/ Refined Request :  My request refers specifically to any 

information or warnings that were received by Udaras or members of it's Board 

from local members of community or otherwise, in relation to the tenants 

(Clearplas Ireland Ltd) before they signed the tenancy and moved into the site at 

Baile Ghib.  

Measadh é a 

bheith tarraingthe 

siar/ Considered 

Withdrawn

07/10/2016
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0296/ASF 11/08/2016
Duine Aonair / 

Individual

I would like to make a request under the Freedom of Information Act 2014. 

Please can you provide me with any documents from October 2014 to the present 

relating to the EU official language derogation for Irish. My request covers the 

derogation itself and the December 2015 decision by the Council of the EU to 

phase it out.

Documents relevant to this request may include but are not limited to meeting 

records; memos; studies; and correspondence and emails to/from government 

departments or other state agencies, academic institutions, MEPs, citizens, 

language advocacy and lobby groups, EU institutions, other member states, other 

third parties.

Please can you also provide me with a list of any meetings held by officials in 

your agency in relation to this topic and a schedule of all documents held by your 

department relevant to the subject of the request.

Please can you also provide me with a breakdown of any expected costs 

associated with the Council decision of December 2015 to phase out the 

derogation from 2017 and end it in 2021. 

These costs could include funding for education and training of new Irish 

language translators and interpreters over 2016-21.

Please can you provide any records in electronic format.

Ceadaithe/Grante

d
06/09/2016

0297/ASF 11/08/2016
Duine Aonair / 

Individual

A Schedule of grants, financial or otherwise, awarded to any companies, persons, 

or projects in Baile Ghib, Co. na Mí since the year 2004.
Measadh é a 

bheith tarraingthe 

siar/Considered 

Withdrawn

07/10/2016
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0298/ASF 22/08/2016
Duine Aonair / 

Individual

•    A List of all applications by Arramara Teoranta for hand harvesting to the 

Department of Housing, Planning, Community & Local Government to include 

1) Expected haulage per year (dry weight in tons), 2) size of the foreshore area 

covered in hectares; and 3) Name of nearest townland(s)

•    A copy of any associated documents (environmental impact statement, etc.) 

supplied in relation to any hand harvesting application

•    A list of all applications by Arramara Teoranta for mechanical harvesting and 

any other non-hand harvesting techniques to the Department of Housing, 

Planning, Community & Local Government to include 1) Expected haulage per 

year (dry weight in tons), 2) size of the foreshore area covered in hectares; and 3) 

Name of nearest townland(s)

•    A copy of any associated documents (environmental impact statement, etc.) 

supplied in relation to any mechanical harvesting and any other non-hand 

harvesting technique application

•    Any documents (including emails) created both prior to, and after the sale of 

Arramara Teoranta to Acadian Seaplants Ltd, concerning plans by Arramara 

Teoranta to use mechanical harvesting methods to harvest seaweed

If my request is denied in whole or part I ask that you contact me at the earliest 

convenient date and  justify all deletions by reference to specific exemptions of 

the act. I will also expect that you release all non-exempt material.

Páirt-cheadaithe / 

Part Granted
16/09/2016
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299/ASF 26/08/2016
Duine Aonair / 

Individual

Any copies that have not already been provided of all documents relating to the 

application for and payment of grants made to Mobileonix Teoranta e.g grant 

request forms, email correspondence, letters, notes of telephone conversations, 

together with any other documentation that would show steps taken by an 

tÚdarás to ensure compliance with the conditions under the original decision to 

give financial support were made.  I would also like the correspondence relation 

to any rental subsidy on the office space made available to Mobileonix Teoranta 

by an tÚdarás.

Páirt-cheadaithe / 

Part Granted
10/10/2016

300/ASF 31/08/2016
Duine Aonair / 

Individual

1. An líon iomlán Clubanna Óige a bhí agus atá cláraithe le Óige an Gaeltachta 

ins na limistéir áirithe Gaeltachta, ón bhliain 2014 go dtí an dáta reatha, bríste 

síos mar líon Ballraíocht A, agus Ballraíocht B.    2.  An suim iomlán airgid 

ballraíocht atá íoctha ag gach óg Chlub luaite i §1 thuas, chuig Óige na 

Gaeltachta Teo ón bhliain 2014 go dtí an dáta reatha.   3.  Miondealú 

chuimsitheach ar na suimeanna airgid / maoiniú / deontaisíairgeadais a shólathár 

Óige na Gaeltachta, do na clubanna óige as Tír Chonaill amháin atá liostáilte i §1 

agus §2 thuas.   4.  Miondealú chuimsitheach ar na deontais iomlán airgeadais 

asolátharaíodh do Óige an Gaeltachta Teo, ón Rannóga cuí Stáit, mar atá, An 

Roinn Ealaíon, Oidhreachta, Gnóthaí Réigiúnacha, Tuaithe agus 

Gaeltachta,Údarás na Gaeltachta, srl., ón bhliain 2014 go dtí an dáta reatha.   5.  

Miondealú chuimsitheach airgid ar mar a caitheadh na deontais iomlán 

airgeadais luaite i §4 thuas. 

Tarraingthe Siar / 

Withdrawn  

(Tag/Ref 

301/ASF)

14/09/2016
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301/ASF 14/09/2016
Duine Aonair / 

Individual

1.      An líon iomlán Clubanna Óige a bhí cláraithe le hÓige an Gaeltachta Teo 

ins na limistéir áirithe Gaeltachta, ón bhliain 2013 go dtí lár na bliana 2015, 

nuair a aistríodh Clár Oibre Óige an Gaeltachta faoi bhráid Muintearas Teo. An t-

eolas seo bríste síos da réir líon Ballraíocht A, agus Ballraíocht B.  2.      An líon 

iomlán Clubanna Óige ins na limistéir áirithe Gaeltachta a bhí agus atá cláraithe 

le hÓige an Gaeltachta faoi bhráid Muintearas Teo, ó lár na bliana 2015 chun 

data. An t-eolas seo bríste síos da réir líon Ballraíocht A, agus Ballraíocht B    

3.      An suim iomlán airgid ballraíocht atá íoctha ag gach óg Chlub luaite i §1 

agus §2 thuas, chuig Óige na Gaeltachta Teo agus chuig Óige na Gaeltachta faoi 

bhráid Muintearas Teo ón bhliain 2013 go dáta.   4.      Taifead agus miondealú 

chuimsitheach ar na suimeanna airgid a sholáthar Óige na Gaeltachta Teo agus 

Óige na Gaeltachta faoi bhráid Muintearas Teo do gach club óige as Tír Chonaill 

amháin, atá liostáilte i §1 agus §2 thuas.   5.      Taifead agus miondealú 

chuimsitheach ar na deontais iomlán airgeadais a soláthraíodh ón státchiste do 

Óige an Gaeltachta Teo, agus do Óige na Gaeltachta faoi bhráid Muintearas Teo 

ó Rannóga cuí Stáit, mar atá, An Roinn Ealaíon, Oidhreachta, Gnóthaí 

Réigiúnacha, Tuaithe agus Gaeltachta, Údarás na Gaeltachta, srl., ón bhliain 

2013 go dáta.     6.      Taifead chuimsitheach ar mar a caitheadh na deontais 

iomlán airgeadais luaite i §5 thuas. 

Measadh é a 

bheith tarraingthe 

siar/Considered 

Withdrawn

25/10/2016

302/ASF 08/09/2016 Iriseoir / Journalist

Under the freedom of Information Act, could you please send me details of 

funding both already paid and also the sum agreed (but not yet paid) by Údarás 

to Manchester-based marketing company, SLM Connect, which established 

operations in the Donegal Gaeltacht recently.

Páirt-cheadaithe / 

Part Granted
29/09/2016
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303/ASF 09/09/2016 Iriseoir / Journalist

Individual monthly paid fees, as well as expenses and their breakdown (i.e. travel 

expenses including whether flight costs, conference fees, meals etc) for all staff 

members at the Donegal office of Udaras na Gaeltachta in Bunbeg for as many 

months as possible this year.  Same for the board chairperson. Thank you.  Not 

wanting to make mistakes in calculation, can you also please send me the 

TOTAL expenses so far this year that are available for all Donegal board 

members and Donegal staff members of Udaras. And to subsequent e-mails 

clarifying same on 8 September and 9 September 2016.  I meant whatever 

expenses are available fir this year so far - meaning I presume until end-August 

or end-July when accounts are completed.  Also, if both are possible - available 

budget and paid expenses - then please.  Also, can they be easily broken down 

per person into travel and other expenses such as meals or conferences costs etc?  

Further clarification -  Both staff members in the Donegal office and national 

board members who are based in Donegal (I think there are three) plus the board 

chairperson please who is originally from Donegal.

Measadh é a 

bheith tarraingthe 

siar/Considered 

Withdrawn

18/10/2016
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0304/ASF 17/11/2016 Iriseoir / Journalist

"1.  Fees, and travel and other expenses incurred by the board in 2014, 2015 and 
2016 - a list of payments to board members and what they were for.
2.  Travel expenses incurred by staff in 2014, 2015 and 2016 - a list of payments 
and what they were for.
3. A list of international trips taken by board members or staff in 2014-16 and 
the cost of these."

Measadh é a 
bheith tarraingthe 
siar/ Considered 

Withdrawn

20/12/2016

0305/ASF 21/11/2016
Duine Aonair / 

Individual

"1. Cóip de na doiciméid, comhfhreagrais, comhaid agus tuarascálacha a 
bhaineann le haon cruinnithe agus cainteanna idir Údarás an Gaeltachta agus 
LIR ENERGY Teo, maidir le iarratas pleanála LIR ENERGY Teo, Tuirbín 
Gaoithe a fhorbairt ar Eastáit Thionsclaíocht Ghaoth Dobhair.
2. Taifead de dhátaí, láthair agus baill a bhí i láthair, ag aon chruinnithe idir 
Údarás an Gaeltachta agus LIR ENERGY Teo, maidir le tuirbín gaoithe a 
fhorbairt ar Eastáit Thionsclaíochta Ghaoth Dobhair.
3. Cóip de aon doiciméid, comhfhreagrais, comhaid agus tuarascálacha a 
bhaineann le haon chruinnithe agus cainteanna idir Údarás an Gaeltachta agus 
gnólachtaí príobháideacha nó poiblí, coistí agus daoine aonaracha, i dtaca le 
forbairt thuirbín gaoithe ar Eastáit Thionsclaíochta Ghaoth Dobhair.
4. Taifead do aon iarratas ar thacaíocht mhaoinithe, seolta faoi bhráid Údarás na 
Gaeltachta, ag Coistí Pobail, Comharchumainn, Gnólachtaí príobháideacha 
agus/nó daoine aonaracha maidir le forbairt thuirbín Gaoithe ar Eastáit 
Thionsclaíochta Ghaoth Dobhair."

Ceadaithe / 
Approved

14/12/2016

0305/ASF 28/12/2016
Duine Aonair / 

Individual

Athbhreithniú Inmheánach  "Mar eolas, níl mé iomlán sásta leis an chinneadh atá 
déanta agus an lion taifid a solathraíodh, maidir le m'iarratas faoin Acht um 
Shaoráil Faisnéiste (Uimhir Tag: UnaG 305 ASF)."

Seasadh leis an 
gcinneadh  / 

Upheld

18/01/2017
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